
После долгого времени она упокоилась и приняла все, что произошло.

Под принуждением людей снаружи она приняла душ. Посреди коллекции одежды Му Вэй Вэй,
которая выставляла либо грудь либо талию, она выбрала бежевое платье с голыми плечами.

Мэн Жу Я стояла позади её, глядя на следы на её теле глазами, полными ненависти.

«Вэй Вэй, ты и старший молодой мастер действительно… поделили кровать?»

Гу Вэй Вэй посмотрела на выражение Мен Жу Я в зеркале.

«Возможно»

Если бы могла, она также не хотела бы иметь какие-либо отношения с Фу Хань Чжэн.

Мэн Жу Я увидела, что она уже переоделась и обернулась, поэтому её лицо вернулось к лицу,
полному дружеской улыбки.

«Пойдем, старая мадам и другие ждут внизу»

Даже если она взобралась в кровать Фу Хань Чжэн, ей все равно придется убраться из дома
семьи Фу.

Гу Вэй Вэй собрала все свое мужество и последовала за Жу Я вниз по лестнице, чтобы
разобраться с вопросами семьи Фу.

Было трое, сидящих внизу в гостиной, одной из них была старушка с седыми волосами – старая
мадам семьи Фу. Когда увидела её, она вздохнула от разочарования.

Другим был молодой мужчина, что недавно разбудил её наверху. Он – второй младший брат Фу
Хань Чжэн, Фу Ши Цинь.

У Фу Ши Цинь был ещё младший брат-близнец, Фу Ши И, но его сегодня здесь не было.

И последний, это Фу Хань Чжэн, у которого вчера ночью были с ней отношения. Его лицо было
чрезвычайно красиво и четко выражено. Оно было также приятно для глаз, как живопись.

Сидя в костюме и кожаных ботинках, все его тело естественно источало холодную и
благородную ауру.

Она поняла все это не только из воспоминаний Му Вэй Вэй, но и из-за того, что семья Фу и
семья Гу – смертельные враги, поэтому семья Гу всегда расследовала любую информацию о
семье Фу.

Она встала перед тремя людьми, странно ощущая, что её судили на суде.

Фу Ши Цинь, у которого был скверный характер, был первым, кто упрекнул её: «Бабушка
почитает твоего деда, который спас дедушку, поэтому, когда ты была бездомной, она
обеспечила тебя едой и местом для жилья, но ты все ещё достаточно невежественна, чтобы
иметь стремление выйти замуж за моего брата и стать мадам Фу, ты слишком помешанная!»

«Му Вэй Вэй, ты же не думаешь, что то, что произошло вчера, хоть что-нибудь изменит»

Он также не мог понять, почему его брат, что ранее не хотел даже смотреть в её сторону и не



интересовался женщинами в течении более, чем двух десятилетий, прошлой ночью
действительно дотронулся до Му Вэй Вэй.

Неважно насколько был голоден, он не должен был есть еду такого плохого качества, верно?

Гу Вэй Вэй была настолько разозлена, что ей было нечего сказать в ответ. Даже если она не
была той, кто это сделал, однако кто сейчас позволил ей быть Му Вэй Вэй?

Очевидно, что она понесла больше потерь от того, что произошло прошлой ночью, но теперь
казалось, будто это она причинила вред Фу Хань Чжэн.

Мэн Жу Я увидела, что Гу Вэй Вэй не сказала ни слова, поэтому своим маленьким голоском
заговорила за неё: «Второй молодой мастер, она сделала это лишь из-за несчастья, которое
произошло с семьей Вэй Вэй, а не потому что сознательно хотела сделать это»

«Если она сделала это не намеренно, то почему после того, как пришла в дом семьи Фу, она не
только постоянно беспокоила моего брата, но и разбила антиквариат Отца…»

Фу Ши Цинь сердито перечислил все злодеяния, что сделала Му Вэй Вэй с тех пор, как пришла
в дом семьи Фу. Было понятно, что он больше не собирался терпеть её.

Гу Вэй Вэй опустила голову, оставаясь тихой и ничего не опровергая.

Фу Хань Чжэн посмотрел на время и проговорил старой мадам: «Разберитесь с нею до моего
возвращения, иначе я лично попрошу кого-нибудь разобраться с нею!»

Гу Вэй Вэй испугало намерение убийства, пронизывающего его слова. Когда Фу Хань Чжэн уже
было собирался уйти в компанию, Мэн Жу Я получила звонок и с удрученным лицом
выкрикнула: «Старший молодой мастер, кое-что случилось с картиной ‘Роза’, которую мы
купили на аукционе для Мистера Уилсона»

Лицо Фу Хань Сжэн стало темнее: «Что произошло?»

Мэн Жу Я неловко посмотрела на Гу Вэй Вэй: «До этого помощник Сюй был занят, поэтому
картина была возвращена мною, однако по дороге… по дороге я также подвезла Вэй Вэй, и она
случайно пролила кофе на картину…»
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